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ŽPUo,la bahS

Naša zaščita 
in priprave na 
manifestacijo

6. maja, kot smo napo­
vedali, bo v Trstu manife­
stacija v podporo zaščitne­
mu zakonu  za s lovensko  
m anjšino v Furlaniji-Julij- 
ski krajini. Sklicali sta jo  
Slovenska kulturno gospo­
darska zveza in Svet slo ­
venskih organizacij. K njej 
je  p ris to p ila  tud i O bčina  
Trst, kar seveda im a m o­
čno politično valenco, saj 
daje civilni družbi v svojih 
prizadevanjih v odnosu do 
“ g lu h ih ” r im sk ih  p a la č  
močno zaslombo in podpo­
ro krajevnih  inštitucij. In 
vprašanje zaščite S loven­
cev p re ra s te  v v p rašan je  
celotnega mesta Trst in ce­
lotne dežele.

M a n ife s ta c ija  6. m aja  
torej bo, razen če ne pride 
do p red časn eg a  razp u sta  
parlamenta. V tem primeru 
bi v e r je tn o  k a z a lo  vso  
stvar premisliti, saj bi lah­
ko m anifestacija izražala le 
jezo, nem oč in frustracijo  
slovenske manjšinske sku­
pnosti.

Seveda, ko je  do zamisli 
manifestacije v obliki kul­
turne prired itve prišlo , je  
b il D ’A le m a  še na  če lu  
vlade. Potreben se nam je 
zdel odločen znak in poziv 
do parlam entu zato, da ne 
bi več odlašal s sprejetjem 
našega zakona in da bi po­
h ite l z n je g o v im  p o ­
s to p k o m . Le s h itr im i 
ukrep i je  nam reč  m ožno

dohiteti zamujeno in spre­
jeti pravočasno zaščitni za­
kon v poslansk i zborn ici 
ter nato še v senatu.

Ko pišem o pa je  že na 
delu Giuliano D ’Amato, ki 
mu je  bila poverjena nalo­
ga, da sestavi novo vlado. 
Njegov predlog nove levo­
sredinske vlade bo verje­
tno dobil v parlamentu tudi 
zadostno podporo, niso pa 
izključeni tudi nepričako­
vani razpleti dogodkov.

S K G Z  in SSO  s ta  ob 
novi politični krizi pouda­
rili, da so bila njuna opo­
zorila in pozivi vsem poli­
tičnim dejavnikom, naj ni­
kar ne odlašajo več z za­
konsko zaščito  slovenske 
m anjšine, utem ljena a jim  
žal ni nihče prisluhnil.

Ko je  G iu liano  A m ato 
dobilo  nalogo, da sestavi 
novo vlado, ki naj pride do 
k o n c a  m a n d a tn e  d obe  
SKGZ in SSO spominjata, 
da je  kandidat za novega 
premierja v preteklosti do­
kazal, da zelo dobro pozna 
p ro b le m a tik o  s lo v e n sk e  
m anjšine. Krovni o rgan i­
zaciji sta se zato obrnili do 
G iuliana Amata, da ga ob 
prevzem u težke odgovor­
nosti pozoveta, naj naredi, 
kar je  v n jegovih m očeh, 
da koalicija spelje sprejete 
obveznosti in da parlament 
odobri tiste zakonske nor­
me, ki so potrebni sloven­
ski manjšini.

Caro Viola
Eluned Morgan, europarlamentare e presidente del 

gruppo di lavoro sulle minoranze linguistiche nel Par­
lamento europeo, ha indirizzato nei giorni scorsi una 
lettera al presidente della Camera Luciano Violante. 
Tema della missiva la tutela della minoranza slovena 
in Italia.

Dopo aver manifestato preoccupazione per i conti­
nui rinvìi della legge che gli sloveni attendono da molti 
anni e che dovrebbe assicurare loro i diritti linguistici 
e la possibilità di mantenere il proprio sistema scola­
stico e le proprie istituzioni culturali, la Morgan affer­
ma che sarebbe un vero peccato se non fosse approva­
to il disegno di legge che è giudicato accettabile dagli 
sloveni stessi.

Per tutte queste ragioni l’europarlamentare chiede 
a Violante “di fare tutto quanto in suo potere perchè 
la discussione della legge riprenda al più presto e si 
concluda in tempo utile evitando così che vada disper­
so il lavoro degli ultimi tre anni” .

La lettera fa seguito all’incontro avuto dalla Mor­
gan alla fine di m arzo a Trieste con i presidenti di 
SKGZ ed SSO Pavšič e Pahor.

Il sito deintalcementi acquisito dal gruppo Geofin di Torreano

La cava dismessa di Vernasso 
diventerà un parco geologico

Una veduta della cava di Vernasso

Il gruppo Geofin ha ac­
quisito  d a ll’Italcem enti la 
cava di V ernasso per rea­
lizzarvi un progetto didatti­
co e scientifico denominato 
“G eow orld park” . Il con­
tratto preliminare è stato si­
glato mercoledì 19 aprile, a 
Bergam o, nella sede della 
Italcem enti. L ’accordo tra 
le due az ien d e , che sarà

perfezionato entro brevissi­
mo tempo, prelude ad inve­
stimenti nell’area per circa 
15 m iliard i nel p rossim o  
triennio e immediate rica­
dute occupazionali dirette 
per 30 nuovi posti di lavo­
ro.

Il progetto  del gruppo, 
che ha a capo Stefano Pic­
cini, è com plesso e am bi­

zioso, tanto che il paragone 
con il “Jurassic park” spiel- 
bergiano, alm eno a g iud i­
care d a lla  desc riz io n e  di 
com e verrà trasform ato  il 
sito, non sembra troppo az­
zardato . La cava si trova 
per buona parte situata nel 
te rrito rio  com unale  di S. 
Pietro al N atisone (la cui 
amministrazione comunale

Giuliano Amato je  
sestavil novo vlado

Po dveh dneh posvetovanj z voditelji 
strank in drugih institucionalnih organov 
je predsednik republike Carlo Azeglio Ci­
ampi poveril mandat za sestavo nove vla­
de Giulianu Amatu.

Poverjeni predsednik, ki je  bil v levo­
sredinski vladi M assima D ’Aleme zakla­
dni minister, se je  takoj lotil dela in je  že v 
torek oblikoval novo vlado. V trenutku, ko 
pišemo, še ne vemo, ali je  nova vlada do­
bila v parlamentu zaupanje. Vlada seveda 
računa na to, da ima leva sredina v parla­
mentu še vedno večino, kjub porazu na de­
želnih volitvah.

Giuliano Amato je  med programske to­
čke nove vlade uvrstil nov volilni zakon, 
za katerega bo moral dati odgovor bližnji 
referendum.

Poverjeni predsednik se je  tudi obvezal 
za konstruktiven dialog z opozicijo, poleg 
tega pa je  podčrtal, da Zeli nadaljevati in 
zaključiti delo, ki so ga na več področjih 
opravile prejšnje vlade.

Na seznamu ministrov je  prišlo do ne­
katerih sprememb. Kar še posebej zanima 
našo manjšino je  dejstvo, da je  bila med 
drugimi zamenjana tudi ministrica za de­
žele Katia Bellillo, ki bo odslej (če bo vla­
da dobila zaupnico) m inistrica za enake 
možnosti (Pari oppoprtunità). Novi m ini­

ster za dežele pa je  postal pripadnik UDE- 
UR Agazio Loiero, ki se bo v okviru nove 
vlade bavil (upamo, da uspešno) z vpraša­
njem našega zaščitnega zakona.

Iz naže dežele je  na novem  seznam u 
ministrov W iller Bordon, ki se je  iz m ini­
strstva za javna dela preselil na m inistr­
stvo za okolje.

ha però saputo dell’acquisi­
z io n e  so lo  a ttra v e rso  la 
stampa) e, dopo essere sta­
ta attiva per quasi un seco­
lo, è stata dismessa oltre u- 
na decina d ’anni fa. U n’a­
rea di oltre 60 ettari che ri­
veste un ’enorme importan­
za dal punto di vista geolo­
gico, in quanto si tratta di 
una “paleofrana” risalente 
a ll’Eocene, quindi a circa 
50 milioni di anni fa.

L ’ex cava sarà oggetto - 
in fo rm a  una n o ta  d e lla  
Geofin - di un’azione di re­
cupero am bientale e di ri­
qualificazione, un progetto 
molto articolato che ha l ’o­
b iettivo  di riconvertirla  e 
valorizzarla con una serie 
di iniziative finalizzate alla 
divulgazione scientifica, al­
la didattica, alla formazio­
ne professionale, allo stu­
dio e alla ricerca di livello 
universitario. Ci sarà però 
spazio anche per il diverti­
m ento  e il tem po libero , 
con spazi e momenti di na­
tura ludica e ricreativa per 
promuovere ed incentivare 
il turismo naturalistico nel­
le Valli del Natisone.

Gli in terventi- si legge 
nella nota - sono finalizzati 
alla realizzazione di un par­
co a tema geologico e pa­
leontologico che si artico­
lerà lungo un percorso di­
dattico destinato ai giovani 
e agli studenti delle scuole 
d e l l ’o b b lig o  e superiori: 
dalla preistoria si arriverà 
ai giorni nostri tra repliche 
di dinosauri, siti fossiliferi 
e ambiti di interesse natura­
listico.

segue a pagina 5
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Una proposta di riforma dei compiti di Comuni, Comunità e Province

La “ricetta” di Marinig 
sulla via del federalismo

A dieci anni dall’appro­
vazione della legge nazio­
nale 142 e a otto anni dalla 
legge costituzionale 2, che 
davano  nuov i p o te ri agli 
enti locali e alle Regioni in 
materia istituzionale e legi­
sla tiv a , il F riu li-V en ez ia  
Giulia non è ancora riuscito 
a darsi un nuovo assetto i- 
s titu z io n a le . É q u es ta  la 
premessa da cui parte G iu­
seppe M arinig, presidente 
d e lla  C o m u n ità  m o n tan a  
delle Valli del N atisone e 
membro del consiglio pro­
vinciale, per lanciare la sua 
proposta di federalism o i- 
s titu z io n a le  ed e le tto ra le  
per la nostra regione.

Le m odifiche proposte  
da M arin ig  r ig u a rd a n o  i 
Comuni, le Comunità m on­
tane e le Province, enti ai

quali la Regione dovrebbe 
trasferire “alm eno i mezzi 
n ecessa ri p e r l ’o rd in a ria  
am m inistrazione e per gli 
investim enti l ’anno prece­
den te  l ’app ro v az io n e  dei 
b ilanci di p rev isione , per 
far sì che questi ultim i ri­
su ltin o  v e r itie r i e re a l i” . 
M arin ig  punta  a l l ’unione 
dei piccoli comuni, soprat­
tutto di montagna, a cui an­
d reb b ero  tra sfe rite  m olte 
più com petenze. “ Le C o­
m unità  m ontane  - sp iega 
poi - andrebbero accorpate 
fino ad averne cinque in re­
gione; secondo il principio 
dell’omogeneità socio-eco­
nomica, culturale e lingui­
stica, garantendo l ’elezione 
d iretta dei suoi rappresen­
tanti: Questi enti devono a- 
vere specifiche competenze

Giuseppe Marinig

nella gestione del territorio 
e dell’ambiente”. Riguardo 
le Province Marinig sostie­
ne che “devono essere tra­
s fo rm a te  in  a z ie n d e  o 
authorities cui affidare al­
cuni servizi essenziali: la

gestione della viabilità co­
m unale, della  pubblica  i- 
struzione, dei rifiuti urbani 
e delle discariche, del ciclo 
completo delle acque”. Per 
quanto concerne il sistema 
eletto rale provinciale, se­
condo Marinig “deve esse­
re rappresentativo delle mi­
noranze e di tutto il territo­
rio  re g io n a le , p e r cu i il 
F riu li-V enezia G iulia  do­
vrebbe essere diviso in 60 
collegi uninominali, con e- 
lez ione  d ire tta  del p re s i­
dente con il sistem a p ro­
p o rz io n a le , sb a rram en to  
del 5% e prem io di m ag­
g io ra n z a  a lla  c o a liz io n e  
vincente”. Infine attenzione 
ai cittadini friulani di lin­
gua e culture diverse e in­
segnamento obbligatorio di 
italiano, tedesco e sloveno.

Pisirio 
i z  K i m a

S t o j a n  S p e t iC

Ko je  bil Se zakladni m inister ene 
izm ed zadnjih vlad prve republike, 
smo ga klicali “Krvosesa m iška (To­
polino m annaro), saj gotovo ni pri­
dobil na priljubljenosti z nenehnim  
klestenjem pokojnin za delovno do­
bo in strogimi finančnimi zakoni.

Z ato  tudi ne skrivam  dvom ov o 
umestnosti izbire poražene leve sre­
dine. Giuliano Amato je  paC ime, ki 
p rep ro s teg a  Človeka s ceste  takoj 
spomni na pokojnino. Se pred nekaj 
dnevi sem govoril z znancem  in ga 
vprašal, kako je. Pa mi je  odgovoril: 
“Kmalu bom šel v pokoj. Seveda, Ce 
Amato ne bo kaj zakuhal vm es”.

Problem poražene leve sredine je  
namreC kakor kratka odeja: Ce jo  po­
tegneš Cez g lav o , te zebe v noge, 
obratno pa te bo zeblo v ram ena in 
prsi. Leva sredina je  namreC na de­
želnih volitvah izgubila zaradi avto­
golov, ne pa zato, ker bi jo  drugi po­
raz ili. D esnici je  uspelo  le Sešteti 
glasove Pola in Severne lige, ki so 
bili pred štirim i leti še loCeni. Leva

sred ina  je  m ed­
tem  izgub ila  na 
sredini pol m ili­
jo n a  g laso v , na 
levici pa dva m i­
lijo n a , ki sp loh  
n is ta  šla  g la so ­
vat.

Problem  “po­
vratne tekm e” Cez leto dni torej ni v 
zmernejši politiki vlade, paC pa v po­
novni pridobitv i dveh m ilijonov iz 
protesta in nezadovoljstva vzdržanih 
glasov na levici. Bo Amatu uspelo? 
Ne vem.

O sebno G iuliana Amata tudi ce­
nim. N avsezadnje je  edini socialist, 
ki je  preživel prvo republiko, ker si 
ni umazal rok z nakradenim ali izsi­
ljenim denarjem. V sedemdesetih le­
tih je  na turinskem  kongresu svoje 
stranke teoriziral levo alternativo, ko 
je  Berlinguer razglašal nujnost zgo­
dovinskega kom prom isa. Potem  je  
zvesto služil Craxiju in oblastvene­
mu sistem u prve republike, takore- 
koC do konca.

C raxi je  pred njim  izustil znano 
puhlico, da italijanska vlada - Ce ho- 
Ce - v “desetih dneh pripravi zakon o 
zaščiti Slovencev” . Potem mu je  na­
ročil, naj sledi naši problematiki.

Ko je bil zakladni minister Andre- 
ottijeve vlade, sem predlagal, naj bi 
v finančni zakon vključili kritje za

bodoCi zaščitni zakon. Zahteval sem 
12 m ilijard lir letno, torej 36 za tri 
leta. Posvetoval-se je  s svojimi in mi 
dal protipredlog: “Zaščitnega zakona 
ne bo še km alu, vendar je  prav, Ce 
predvidimo kritje že sedaj. Demokri­
stjani hoCejo, da bi podporo delili 
napol z Italijani v Istri. Naj bo torej 
36, vendar vam gresta dve tretjini. 
Prav?” Pomislil sem - osem milijard 
le tn o . B o ljše  ko t niC. M oral sem 
sprem eniti svoj popravek, ki so ga 
takoj podprli s svojimi podpisi tudi 
drugi senatorji vladne večine. Med 
njim i tudi tržaški senator A rduino 
A gnelli, ki je  bil sicer Slovencem  
neprijazen. Popravek je  bil odobren 
in iz sklada smo pozneje Črpali sred­
stva za zakon o mejnih področjih in 
podpore kulturnim  dejavnostim , ki 
jih naša manjšina uživa danes.

V est o odobritv i podpore, ki je  
manjšino rešila hujšega, ko so prišli 
časi suhih krav, je  naš dnevnik obja­
vil na majhno, skoraj skrito, razoča­
ran, ker je  bil popravek moj. Zaman 
so svojega dopisnika tedaj silili, naj 
poizve, ali se popravki podpisujejo 
po abecednem vrstnem redu. Tako bi 
lahko napisali, da pripada vsa zaslu­
ga socialistu Arduinu Agnelliju, ne 
pa slovenskemu komunistu.

Takrat so naši “voditelji” še hodili 
v C ra x ije v o  in De M ic h e liso v o  
“Afriko” kupovat slone...

Predčasne 
volitve 
v Sloveniji?

V ponedeljek opolnoči je 
zapadel rok za vložitev kan­
didatur za novega predsedni­
ka v lade. K and idatu ro  so 
vložili le predstavniki kon­
zervativnega bloka, ki bodo 
ponovno preizkusili, ali ima 
Andrej Bajuk dovolj podpo­
re, da postane novi predse­
dnik vlade. Na prvem glaso­
vanju prejšnji teden je  Baju­
kova kandidatura spodletela, 
saj so Nova ljudska stranka 
in socialdemokrati zbrali le 
svojih 44 od 90. glasov. Za 
izvolitev pa sta zmanjkala še 
dva glasova, ki jih najbrž ne 
bo niti v drugi volilni preu- 
zkušnji. Ko bi tudi ta poskus 
spodletel, imajo pom ladne 
stranke možnost, da tudi v 
tretje vložijo Bajukovo kan­
didaturo in tokrat je  za nje­
govo izvolitev potrebna le 
veCina prisotnih poslancev. 
V tem primeru bo vse odvi­
sno od števila poslancev, ki 
bodo prisotni v državnem  
zboru ob trenutku volitev. 
Andrej Bajuk bi bil lahko 
izoljen za novega premiera, 
ko bi iz vrst levosredinskega 
bloka zmanjkal kakšen po­
slanec in ko bi na drugi stra­
ni bila prisotnost poslancev 
pomladnih strank stoodsto­
tna.

Kakšna pa bi bila politi­
čna valenca te izvolitve, je 
vsem jasno, saj bi premiera v 
bistvu podpirala m anjšina 
parlamenta, kar bi ga že ob 
prvi resni preizkušnji spravi­
lo v težave. V Sloveniji se 
vse bolj izoblikuje prepriča­
nje, da so predčasne volitve 
najboljša rešitev iz zdajšnje­
ga zam eglenega politiCno- 
iš titucionalnega položaja. 
Tega mnenja je  sam predse­
dnik države Milan KuCan, ki 
je napovedal, da ne bo pre­
dlagal kandidata za novega 
mandatarja, saj osebnosti, ki 
bi bile po njegovem primer­
ne za takšno funkcijo, niso 
sprejele njegovega poziva. 
Ob tem je predsednik dodal, 
da je pri veCini strank zaznal 
voljo po predčasnih volitvah.

Kako bodo potekale voli-

Andrej Bajuk

tve, je še vedno odprto vpra­
šanje. Tudi v tem primeru 
o b sta ja jo  raz lične  opcije 
med strankami. Eni zagova­
rjajo večinski sistem, drugi 
proporCnega, tretji pa sploh 
nimajo še povsem izdelane­
ga predloga. Ker za spre­
membo volilnega sistema je 
potrebna dvotretjinska veCi- 
na, bo zelo težko najti tak­
šno rešitev, ki bo zadovoljila 
60 od 90. poslancev.

Nekateri se namreC boji­
jo, da bi jim sprememba vo­
lilnega sistema onemogočila 
ponovne izvolitve, drugi pa 
menijo, da jim  bo večinski 
sistem prinesel veCji volilni 
konsenz. Skratka, zmeda je 
velika in težko bo najti tak­
šno rešitev, ki bi vse zado­
voljila.

Janez Janša, zagovornik 
večinskega sietma (pobudo 
za referendum je  dal on) je 
najavil, da ko bi se volilo po 
starem, proporCnem siste­
mu, bi to bilo protizakonito.
V tem prim eru bi volitve 
bojkotiral. Doslej pa prvak 
socialdemokratov ni še dobil 
pričakovane podpore od no­
ve L judske stranke, ki se 
obotavlja tudi okoli podpisa 
koalicijske pogodbe s SDS.
V zadnji številki Mladine 
smo brali, da bi v primeru 
volitve najdaljšo potegnili li­
bera ln i dem o k ra ti, ki bi 
zbrali skoraj 30% glasov. 
Sledijo jim  SDS (7) ZLSD 
(5), SKD (3,9), SLS (2,2) ter 
Desus (0,9). Neodločenih je 
nekaj nad 30%, 18 %vpraša- 
nih pa je povedalo, da ne na­
merava iti na volitve, (r.p.)

Gli Sloveni sotto i due milioniS en za  g o v ern o
A Lubiana il primo tenta­

tivo  di tro v are  un nuovo 
presidente del consiglio è 
fallito. Il candidato proposto 
dal cen tro -destra , A ndrej 
Bajuk, non ha infatti raccol­
to in parlamento il consenso 
neccessario. 44 i voti otte­
nuti contro il minimo di 46 
richiesto.

Il Presidente della  R e­
pubblica M ilan KuCan ha 
avviato un secondo giro di 
consultazioni con i massimi 
rappresentanti istituzionali e 
con i partiti sloveni, anche 
questa volta però senza in­
dividuare un possibile can­
didato. La soluzione della

crisi politica slovena ad ogni 
m odo va trovata entro 1*8 
maggio, dopo di che il Pre­
sidente della Repubblica do­
vrà sciogliere le camere ed 
indire nuove elezioni.

S otto  i d u e  milioni
Il numero degli abitanti 

della Slovenia è aumentato 
nel 1999 di 9.421 unità pari 
allo 0,48%. La Slovenia ha 
dunque 1.987.812 abitanti. 
Al 31 dicembre la popola­
z io n e  era  co m p o sta  da 
970.812 maschi e 1.016.943 
femmine.

La riforma continua
Prosegue in Slovenia l’in­

troduzione graduale della 
riforma della scuola dell’oh- 
bligo che è stata portata a 
nove anni. Alle 42 scuole e- 
lementari che si erano ade­
guate già nel precedente an­
no solastico si aggiungeran­
no quest’autunno altre 55 
scuole elementari.

Attenti ai ciech i 
Alla presenza del Presi­

den te  d e lla  R epubb lica  
KuCan è stato celebrato  a 
Lubiana T80. anniversario

della fondazione dell’istituto 
che si prende cura dei giova­
ni non vedenti. L’Istituto, u- 
nica istituzione del genere in 
Slovenia, è frequentato da 
bambini della scuola mater­
na e da alunni e studenti. At­
tualmente sono 47 i ragazzi 
ospiti dell’istituto.

A quando il bello?
Nell’ultima ricerca sulla 

simpatia di cui godono i di­
versi paesi a l l ’in fuori 
dell’UE, l’Eurobarometro, la 
Slovenia rimane fanalino di 
coda, seguita solo da Roma­

n ia  e T u rch ia . I c ittad in i 
dell’Unione europea vedreb­
bero di buon grado l’ingres­
so n e ll’UE di N orvegia e 
Svizzera che peraltro non ne 
fanno richiesta. Dei tredici 
paesi cand id a ti invece le 
maggiori simpatie vanno a 
Malta, seguita da Ungheria, 
Polonia, Cipro... mentre la 
Slovenia si colloca solo al 
tredicesimo posto.

Voto eu ro p eo ?
Secondo il commissario 

europeo per l’ampliamento 
d e ll’UE, G uenter Verheu-

gen, in ottobre la commis­
sione europea proporrà il ca­
lendario per la conclusione 
d e lle  tra tta tiv e . Il prim o 
gruppo di paesi comprende 
Slovenia, Polonia, Ungheria, 
Repubblica Ceca, Estonia e 
Cipro. I presidenti dei parla­
m enti dei paesi candidati 
all’UE, incontratisi a Lubia­
na con la presidenza del par­
lamento europeo, hanno so­
stenuto la proposta secondo 
cui i negoziati con i paesi 
più pronti dovrebbero chiu­
dersi entro la fine del 2001, 
entro il 2003 potrebbero en­
trare nell’UE e nel 2004 par­
tecipare alle prime elezioni 
per il parlamento europeo.
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Lendaro, 
la realtà 

che diventa 
memoria
Sabato 15 aprile alla Be­

neška galerija di San Pietro al 
Natisone è stata inaugurata la 
personale della pittrice Teresa 
Lendaro. Nativa dell’Argenti­
na, la Lendaro giunse in Friuli 
all’inizio degli anni Novanta, 
presentandosi al pubblico  
friulano con la sua prima per­
sonale proprio a S. Pietro, cui 
seguirono nel corso del de­
cennio numerose altre esposi­
zioni, personali e collettive, a 
Gorizia, Cividale, Pordenone 
e Udine, nonché in Austria. 
Ciò che colpisce nell’opera di 
Teresa Lendaro è la sua capa­
cità di soffermarsi a osservare 
la realtà. In un mondo domi­
nato dalla fretta e dalla con­
suetudine a passare attraverso 
il paesaggio senza vederlo, 
ciò appare come un dono pre­
zioso. Fu proprio il desiderio 
di ripercorrere le medesime 
strade e di posare lo sguardo 
sulle medesime pietre fami­
liari ai suoi genitori e nonni, 
che la spinse dieci anni fa a 
rientrare in Friuli. La realtà è 
infatti alla base delle opere 
della Lendaro, immagini fis­
sate nella m em oria che ri­
prendono forma sulla tela, 
tuttavia qui semplificate, ri­
dotte all’essenzialità della for­
ma geometrica.

Archi, fregi, decorazioni 
architettoniche costituiscono 
spesso il motivo del quadro e 
ne misurano lo spazio bidi­
mensionale, con un cromati­
smo affidato perlopiù ad ac­
cordi di complementari, se­
condo una logica interna che 
nulla lascia al caso. 11 risultato 
è un’opera che ritrova di volta 
in volta il suo equilibrio inter­
no, in una costruzione rigoro­
sa che nulla toglie alla capa­
cità di comunicare, e comuni­
carci, queste “tracce della me­
moria”. (Mariapia Ciancetti)

L’arte quieta di Gregory Pryor, 
un australiano di casa a Topolò
Da alcuni mesi vive nel paese della “Stazione”, da cui riceve continui stimoli

La casa di Topolò in cui 
G regory  P ryor, a rtis ta  di 
M elbourne, vive da alcuni 
mesi e dove rimarrà fino a 
luglio, è un po ’ come lui. 
P ien a  di su g g estio n i, ma 
m inim ali, si potrebbe dire 
zen. “Nei miei lavori ci so­
no sempre tanti ingredienti” 
spiega Gregory durante un 
incontro avvenuto al suo ri­
torno da una trasferta a Mi­
lano, M antova e Bergamo. 
La parola che userà di più, 
davanti ad un bicchiere di 
ottimo tè cinese, è “connec­
tion”, collegamento. Quello

tra i vari ingredienti del suo 
lavoro, quello tra i suoi la­
vori ed il paesaggio (in que­
sto caso il paese di Topolò e 
soprattutto i boschi che lo 
c ircondano), quello  tra le 
sue opere e i suoi interessi 
artistici, in primis la pittura 
del ’400 e l’arte cinese. O- 
gni giorno Gregory - che a 
Topolò è tornato, dopo aver 
partecipato alla scorsa “Sta­
zione”, grazie ad un finan­
ziamento del ministero per 
la cultura austrialiano - pro­
duce una fotografia, realiz­
zata tramite una videocame-

Gregory Pryor (a destra) assieme a Gino Rudi, di 
Topolò, che lo scorso anno gli ha ispirato un intervento

ra, ed un testo. Un lavoro 
“ in progress” che è un se­
gno della sua presenza, di 
ciò che fa e di ciò che pen­
sa. Ma i progetti a cui sta la­
vorando sono tanti. Uno è 
una d o cu m en taz io n e  sul 
cam biam ento della natura 
attorno a Topolò. Un altro 
lavoro lo realizzerà assieme 
ad una classe di una scuola 
di Tarcento dove si insegna 
inglese: Gregory ha conse­
gnato un proprio testo agli 
allievi, che lo leggeranno 
mentre lui li riprenderà con 
una videocamera. U n’altro 
progetto ancora ruota attor­
no ai lavori di Severino Lo- 
szach, del quale “ricrea” al­
cune opere anche attraverso 
la fotografia. “Qui a Topolò 
- racconta Gregory - è tutto 
molto quieto, quando cam­
mino attraverso i boschi c ’è 
una tranquillità incredibile. 
In Australia è molto diver­
so, anche la natura riesce ad 
essere rumorosa. E poi là è 
tutta pianura, qui ci sono le 
montagne. Vivi in modo di­
verso, quando hai il senso 
dell’orizzontalità invece che 
della verticalità. Sì, anche in 
A u s tra lia  e s is to n o  posti 
tranquilli, ma il qui il silen­
zio è molto diverso”.

Gregory è tornato a To­
polò per “costruire qualco­
sa” - e le sue tante idee che 
si tramiteranno in opere si 
spera raggiungeranno altre 
parti del mondo - ma anche 
per imparare.

Così, ecco un’altro suo 
progetto: chiedere a diverse 
persone del paese di inse­
gnarg li qualcosa  e docu ­
m en tare  q u esto  in seg n a­
mento. “Come prima cosa - 
dice Gregory - ho chiesto a 
Romilda di insegnarmi a fa­
re gli strucchi”, (m.o.)

Vzbudila je  precejšnje 
zanimanje v Trstu 
razstava o arhitektu 
Valentinu Z. Simonittiju, 
ki so jo  na pobudo 
Slovenskega deželnega 
gospodarskega združenja odprli 
v galeriji Tržašle knjigarne.
Ob otvoritvi, na kateri je  
za SDGZ spregovoril 
inž. Marko Stavar, 
so predstavili tudi knjigo 
“Valentino
Z. Simonitti - arhitekt 
in intelektualec ob meji", ki sta jo  
prav tako kot razstavo 
uredila arhitekta Renzo Rudi 
in Giovanni Vragnaz 
O liku in delu Simonittija 
sta spregovorila ona dva 
ter v imenu Studijskega centra 
Nediža tudi prof. Paolo Petricig

L’Inquisizione nella Slavia
Martino Duriavigh
sospetto di eresia - 1600

Faustino Nazzi

Quest’ultima riserva adu­
la to ria  è s ta ta  su g g e rita  
dall’avvocato, esperto della 
sensiblerie della razza pa­
drona; tale rozza ed incoe­
rente finezza non sarebbe 
mai venuta in mente ad una 
povera donna carica di figli, 
«corretta» a suon di scapac­
cioni paffuti. Ma a pensarci 
bene q u es to  ta s se llo  è 
indispensabile a far funzio­
nare il meccanismo dell’im­
punità del sistema costituito 
che, se anche cambia i tito­
lari, non muta metodo.

La M enica prosegue di­
chiarando la non competen­

za del tribunale in quanto il 
can. Nordio e la gastaldia 
capitolare sono parte in cau­
sa e ciò è «contrario all’ho- 
nesto et alla mente del Sere­
n issim o P rincipe il quale 
santam ente term inò nelle 
differenze tra gli castellani 
et giusdicenti della Patria et 
la m agnifica C om unità di 
Udene, che dove si ritrovas­
se l’interesse d’alcun giusdi­
cente o consorte in giudizio 
non aspettasse a loro, ma al 
Cl.nto Luogotenente in loco 
del quale qui in Cividale è il 
C l.m o sig. P rovveditore»  
(24).

I coniugi D uriavigh la­
m entano lo spirito  perse­
cutorio manifestato dalla ga­
staldia nei provvedimenti di 
interdizione e di sequestro 
de «li nostri anim ali et le 
poche sostanze... quasi che 
fossimo fuggitivi o che ha- 
vessimo commesso qualche 
gravissimo delitto et attro- 
cissimo fatto».

Concludono in fine sup­
plicando «di rim ediare in 
qualche modo possibile alla 
imminente ruina per le gran­
dissime spese che siamo et 
saressimo astretti di fare per 
la grossezza di tanti proces­

si» . S u g g erisco n o  la so ­
spensione del processo e un 
arbitrato affidato a due o tre 
canonici.

I Duriavigh, una volta ri­
conosciuta la nullità della 
procedura nei loro confron­
ti, non intendono difendersi. 
Sicché l’imperterrito gastal- 
do Tristano de Portis, il pri­
mo aprile del 1595, procede 
alla sentenza. Per la Menega 
lire  50 di m u lta  per la 
fabbrica del palazzo preto­
rio; qualora si umili a chie­
dere perdono al capitolo la 
somma sarà ridotta a lire 25. 
Pena leggera, come si vede. 
Ma l’obiettivo era Martino. 
A lui per l’uso di pesi falsi 
(accusa del tutto calunniosa, 
secondo il Martino, di cui in 
ogni caso era responsabile 
un certo Gregorio suo nemi­
co e perpetrata a suo dan­
no!) multa di lire 500 e ban­
do di tre anni dalla giurisdi­
zione feudale del capitolo.

Se poi in questi tre anni si 
fosse fatto rivedere nei din­
torni, la multa sarebbe salita 
a lire 150, di cui 100 per co­
lui che ne farà denuncia; le 
spese processuali a carico 
dei due malcapitati.

L ’ingiustizia però questa 
volta è plateale ed il Provve­
ditore il 12 maggio riduce la 
condanna per i due coniugi 
a lire 50 «per tutto l’eccesso 
come nel processo, toglien­
do, cassando et annullando 
la sententia del primo aprii 
p ro ssim am en te  p assa to , 
condannandoli etiam Dio al­
le spese del processo».

Lupo non mangia lupo e 
Venezia, pur sensibile alle 
ragioni del popolo, non in­
tende m o rtifica re  troppo  
l ’au to rità  feu d a le  specie  
quando questa era rappre­
sentata da ll’istituzione ec­
clesiastica.

(24) L ’ordinanza del Senato

veneto  del 17.3.1581 stabiliva: 
1 - «che non possano per crediti 
loro o  d ’altri per alcuna essazio- 
ne con il m ezzo  dei loro ofitiali, 
m a solum  con il m ezzo delli ca­
vallari et ministri del sig. Luo­
gotenente si com e facevano per 
il passsato et sia com m esso alli 
c l .m i L u o g o te n e n t i ,  c h e  per  
tempo saranno, che debbano in- 
quirir et castigar  co lo ro  quali 
con m inazze et con fatti cerca- 
ranno impedir detti cavallari; 2  - 
ch e m ed esim am ente alcun ca­
stellano nelle cause sue partico­
lari e  proprie non possano con  
brazzo suo procedere ad alcuno 
m andato e  citation o  vero ad at­
to alcuno giudiziario anco avan­
ti li suoi giudici, m a proceder si 
d eb b a co n  brazzo  et avanti il 
c l.m o sig . L uogotenente» S ’in­
tendeva  c o s ì im pedire facili e 
com prensibili abusi di una giu­
risdizione feudale tanto più pro­
c liv e  a ll’abuso quanto più biso­
gnosa di porre riparo alla crisi e- 
conom ica della  lievitazione dei 
prezzi (Il testo della ordinanza è 
r ip orta to  d a l l ’a v v . E n rico  di 
Z ucco negli atti del processo in 
difesa di Martino Duriavigh).
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I problemi per la Slavia iniziarono con l’annessione al regno d’Italia

Lingua discriminata 
ma Fonte d’identità
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Uno degli argomenti su 
cui si è incentrata l ’atten­
zione della ricerca è senza 
dubbio la questione “ lin ­
g u is tic a” . E ’ la lingua il 
segno più inequivocabile  
che c o n tra d d is tin g u e  un 
gruppo, una comunità etni­
ca. E, nel nostro  caso, lo 
“sloveno” (anche se qual­
cuno preferiva usare il ter­
mine “slavo”) “caratteriz­
za” da oltre un millennio il 
territorio della Slavia e la 
sua gente.

Non si tratta di opinioni, 
di punti di vista, di ipotesi; 
è un dato di fatto diretta- 
m ente, oggettivam ente ri­
levabile da qualunque os­
se rv a to re . P u r tro p p o  lo  
sloveno, lingua o dialetto 
che sia, per la sua diversità 
dalla lingua della nazione 
che ha esercitato ed eserci­
ta il suo potere sul territo­
rio, è stata caricata di con­
tenuti contraddittori e pro­
blem atici; è diventata og­
getto di persecuzione e di 
discriminazione, ma anche 
oggetto di attaccamento, di 
amore e fedeltà alle origini 
e fattore di identità.

E ’ dal tem po dei L on­
gobardi, cioè da ll’insedia­
m ento sul te rrito rio  o ltre  
1300 anni fa, che la gente 
delle valli del Natisone ha 
tramandato da padre in fi­
glio, assiem e ai crom oso­
m i, q u es ta  c a ra tte r is tic a  
lin g u is tic a  ed  e tn ic a . In 
tutto questo periodo, se si 
escludono  gli u ltim i 134 
anni di storia italiana, la 
S lav ia  non ha su b ito  d i­

scrim inazioni per ragioni 
e tn iche o lingu istiche . I 
p ro b le m i so n o  in iz ia t i  
quando, nel 1866, la Slavia 
fu annessa al regno d ’Ita­
lia.

La S la v ia  n o n  av ev a  
mai dato fastidio a nessu­
no; aveva vissuto la sua di­
gn itosa esistenza  nel suo 
luogo appartato e, quando 
si è sentita valorizzata, co­
me custode dei confini ve­
neti ha addirittura espresso 
arte  e cu ltu ra  n e l l ’un ica 
fo rm a che il suo sistem a 
di vita, democratico e reli­
gioso, le perm etteva. Ciò 
che ci rimane è l’opera di 
adattam ento del territorio 
alle esigenze agricole e... 
le ch iese  vo tiv e , con gli 
“ z la ti o l ta r i j” a lta r i con 
sta tue di legno dorato. E 
dietro ciò c ’era l ’orgoglio 
de lla  p rop ria  au tonom ia , 
della  propria  iden tità  co ­
m u n ita r ia  di “ sch iav o n i 
d e lle  b an ch e  di A n tro  e 
M erso”.

Essi sapevano “chi” era­
no, quando il Doge li defi­
niva “fedeli sudditi” nelle 
sue “D ucali” per ribadire 
la loro autonomia. A ll’Im-

Vecchio e 
prezioso 

altare 
ligneo della 

chiesa di 
Ramandolo 
(particolare)

pero austroungarico, essen­
do m ultietnico e m ultilin­
gue non im portava più di 
tanto la lingua dei sudditi. 
L ’Ita lia , in v ece , - p e r il 
modo stesso in cui è giunta 
alla sua form azione unita­
ria  s ta ta le  e per la sto ria  
che aveva caratterizzato la 
penisola - raggiunta l ’unità 
te rrito ria le , ha in iz ia to  a 
form are gli “ ita lian i” : un 
insiem e di popoli diversi, 
che avevano m oltò in co­
mune, ma anche molte di­
versità. L ’esigenza unitaria

superava qualsiasi altra: un 
territorio, uno Stato, un po­
tere, una lingua. Che im ­
portanza poteva avere un 
p icco lo  g ruppo di “ a llo ­
glotti” sul lontano confine 
o rien ta le?  Il p rog ram m a 
riassum ibile  nello  slogan 
“Questi Slavi bisogna eli­
m in a r l i . . . ” ( 1) sem b rav a  
l’unico sensato e praticabi­
le. E cosi è stato: il p ro ­
gram m a non è sta to  mai 
m od ifica to  n o n ostan te  il 
cam biam ento  dei regim i. 
Mai così efficacemente co­

me nel periodo dem ocrati­
co, da quando cioè la Re­
pubblica italiana aveva in­
serito nella sua Costituzio­
ne l’articolo 6. Lo sloveno, 
il linguaggio locale assun­
se sempre più una connota­
zione nega tiva , segno  di 
arretratezza, di indegnità, 
di fro n te  “ad una c iv iltà  
prevalente che deve brilla­
re ai confini”(2). Sono pas­
sa ti g li an n i, m a non  si 
c a n c e lla  fa c ilm e n te  una 
lingua, anche m ettendoci 
l ’impegno educativo “a ll’i­

ta lian ità” che lo Stato ha 
profuso. La lingua slovena, 
sebbene scacciata dalle i- 
stituzioni, vietata, vilipesa 
e criminalizzata impoveri­
ta e imbastardita, c ’è anco­
ra . L e sue ra d ic i sono 
tu tt’altro che sradicate, an­
che se non sono da prende­
re a lla  leggera  i perico li 
che provengono, oggi più 
che mai, dalla mancanza di 
consapevolezza del suo va­
lore intrinseco, dalla sotto­
valutazione della sua uti­
lità pratica e, perché no?, 
anche economica, dalla so­
pravvalutazione dei feno­
meni collegati alla globa­
lizzazione ed alla  lingua 
inglese.

Negli articoli che segui­
ranno esporrò, con dovizia 
di particolari, quanto è e- 
merso dalla ricerca e dalle 
risposte degli in tervistati 
a lle  n um erose  question i 
poste su lla  p rob lem atica 
linguistica. Si può ritenere 
che il parere, su queste te­
m atich e , e sp resso  da un 
settore della popolazione, 
privilegiato per età e per la 
p re p a ra z io n e  c u ltu ra le  
quale quello dei diplomati, 
abb ia un peso  indicativo  
del pensiero  di più ampi 
strati della popolazione e 
rilev an te  sul p iano delle 
prospettive nel campo sco­
lastico ed educativi in ge­
nerale.

Riccardo Ruttar

(1 )  In  “ Il G io rn a le  d j U d in e ” 
d e l 2 2  n o v e m b re  1866  n e l l ’a r t ic o ­
lo  “ G li S la v i in  I ta l ia ”

(2 )  ib id e m

Tudi v Furlaniji - Juljiski krajini se obnavljajo nekoč opuščeni oljčni nasadi

Oljka pri nas vse bolj cenjena
Nemški turisti so poleg dobrega vina pripravljeni drago plačati tudi domače olivno olje

Težko je  potrd iti Cisto 
zagotovo, če olive in olivno 
olje delujejo kot afrodizi- 
jak, kot pravi staro izročilo. 
Prav gotovo pa je, da je oli­
vno olje že od davnih Časov 
cenjeno kot bistven sesta­
vni del zdrave prehrane.

O zdravilnih učinkih oli­
vnega olja so mnogo pove­
dali že stari Grki in Rimlja­
ni, pa tudi v starem Egiptu 
je bilo to olje visoko na le­
stvici zdravstvenih pripo­
močkov. Danes, ko je  zara­
di stresa vse bolj aktualno 
vračanje k naravnim nači­
nom življenja, ki upošteva­
jo predvsem izbrano in ka­
kovostno prehrano, postaja 
olivno olje spet izredno po­
pularno.

Poglejmo naprimer, ka­
ko učinkuje na Človeški or­
ganizem ekstra deviško oli­
vno olje  in kakšne snovi 
vsebujejo olive, po katerih 
tako radi sežemo ob raznih 
sirih, salamah in podobnih 
dobrotah. Ekstra deviško 
olje omogoča lahko preba­
vo in vsebuje vrsto vitami­
nov, zlasti vitam ina E. Je 
o d ličn o  sred s tv o  v boju  
proti slabemu holesterolu 
in vsebuje poleg tega tudi 
antioksidante, ki upočasni­
jo  staranje Človeških celic.

Poleg tega se z uporabo oli­
vnega olja bolje izloCajo že­
lodčni sokovi in ZolCa. So­
dobna medicina uvrSCa ek- 
tra deviško olivno olje med 
hrano z visokim zdravilnim 
učinkom  in zato ga toplo 
p riporoča vsem , zlasti pa 
bolnikom, katerim je  pred­
pisana dietna hrana.

Vsekakor je  olivno olje 
sestavni del takoimenovane 
"mediteranske dijete“, poleg 
tega pa je  nenadomestljivo 
tudi v kozm etik i. Iz vseh 
omenjenih razlogov je proi­

zvajanje tega olja izredno 
zanimivo tudi iz komercial­
nega vidika, tukaj pa lahko 
naletimo na težave. Na trgu 
je  nam reč v e lik o  Število 
znamk olivnega in deviške­
ga olivnega olja, za katera 
pa Se zdaleC ne m orem o 
imeti popolne garancije o 
kakovosti. Zato je dobro biti 
pri nakupih pazljivi in si pri­
skrbeti CimveC informacij. 
Sploh ni reCeno, naprimer, 
da je  drago olje vselej tudi 
dobro. Se najveCjo garancijo 
pa lahko im am o, Ce se za

nakup olivnega olja obrne­
mo na domače proizvajalce, 
ki jih  osebno poznam o in 
vemo, da jim  glede kakovsti 
proizvoda lahko zaupamo.

NaSa dežela v primerjavi 
z drugimi v Italiji, zlasti ju ­
žnimi, ni velik proizvajalec 
olivnega olja, vendar je prav 
zato kakovost tega olja veči­
nom a zelo v isoka. O ljeni 
pasadi so danes v nasi deželi 
prisotni na Tržaškem, zlasti 
v vaseh občine Dolina, pa 
tudi v Furlaniji, kjer se oljka 
vse bolj vraCa bodisi v ni­
žinske kot v gričevnate pre­
dele.

Oljka je relativno trpežno 
drevo,-a potrebuje posebno 
mikroklimo ter ne uspeva v 
krajih, kjer so dolge in mr­
zle zime. Prav huda zima iz 
leta 1929, ki jo  imajo starej­
ši ljudje dobro v spominu, 
pa je  v naSi deželi uničila 
skoraj vse oljke. PoteCi je  
moralo precej let, da so se 
kmetje spet odločili za nove 
oljene nasade in izbira se 
danes kaže kot zelo posreče­
na.

Danes začenjam o dobi­
vati vse veC inform acij o 
odličnem  olivnem  olju iz 
nase dežele. Tako imamo v 
dolinski občini pri Trstu ne­
kaj zelo kakovostnih proi­

zvajalcev, dobro olje pa se 
prideluje tudi na področju 
občine Como di Rosazzo in, 
nekoliko bolj proti severu, v 
kraju Campeglio. Oljke se 
vse bolj vračajo tudi na ob­
močje Krmina in goriskih 
Brd na obeh straneh meje. 
Razlog je  v tem, da vse veC 
nemških turistov, ki tradici­
onalno obiskujejo v inoro­
dne kraje, poleg kakovos­
tnega vina želijo tudi doma­
če olivno olje. Vinogradniki 
so razu m e li, da je  to re j 
uspešna komercializacija vi­
na povezana z oljem in lah­
ko je predvideti, da bomo v 
prihodnjih letih doživeli vi­
den razmah na tem podro­
čju.

K vraCanju oljk v našo 
deželo pa je prispevalo tudi 
spoznanje, da so v inogra­
dniki v Brdih in na področju 
Vzhodnih furlanskih griCev 
(Colli orientali del Friuli) 
pogosto pretiravali v inten­
zivnosti trtnih nasadov, za 
k a te re  so b ile  ž rtv o v an e  
druge nekdanje kulture, kot 
sadno drevje in oljke. Nek­
danje naravno ravnovesje je 
utrpelo škodo, vinska proi­
zvodnja pa je  danes ob hudi 
svetovni konkurenci na poti 
v precejšnjo krizo. Zato se z 
oljkami dejansko vraCamo 
tudi k večjemu naravnemu 
ravnovesju in krajinski po­
polnosti.

Deželna ustanova za ra­
zvoj kmetijstva ERSA po­
spešuje pridelovanje oljk in 
da je  v sak o m u r, ki že li 
obnoviti ali na novo posta­

viti nasad, prispevek v obli­
ki oljenih  sadik in stalne 
strokovne službe. V teku so 
tudi ek sp erim en tiran ja  o 
tem , kakšna sorta oljk  je  
najbolj primerna za različne 
kraje in klimatske pogoje v 
deželi.

Prej smo omenili, da je 
količina olja iz naSe dežele, 
(tako kot tudi iz slovenskih 
Brd in Istre) relativno skro­
mna. Zato je  za domaCe de­
viško olivno olje potrebno 
odšteti tudi nekaj veC dena­
rja, težko, ali celo nemogo­
če pa ga je sploh najti v tr­
govinah. Takšno olje je  za­
enkrat mogoCe dobiti le pri 
km etu, ki ga proizvaja in 
pogostoma je  že prodano, Se 
preden se zaCne pobiranje 
oljk. DrugaCe ga dobimo le 
Se v kakšnih specijalnih pre­
hrambenih trgovinah in le v 
najboljših restavracijah.

V sekakor kaže, da ima 
domače olivno olje v naši 
deželi uspeSno prihodnost, 
kajti tudi zanj velja pravilo 
o "tržni niši“ in značilnosti 
proizvodov, ki morajo sku­
paj s turistično in kulturno 
ponudbo postati zaščitna 
znam ka dežele. In m orda 
bomo dočakali dan, ko bo 
siru Montasio, gubanci Na- 
diSkih dolin, kakovostnim 
vinom ter pršutu San Danie­
le, delalo družbo tudi tipi­
čno ekstra deviško olje iz 
dežele FJK. Gotovo ga ne 
bo nikoli dosti, bo pa zato 
toliko boljše, saj ga slado­
kusci že danes znajo ceniti. 
(D.U.)
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Geoworld park 
collegato anche 
con le scuole

dalla prim a  pagina
S aranno  in o ltre  c rea ti 

d e g li s p e c if ic i  p e rc o rs i  
g eo lo g ic i, uno di q u esti 
g estito  in co llaborazione  
con le istituzioni scientifi­
che ed u n iv e rs ita r ie  per 
l ’esplorazione del sito fos­
silifero e lo studio dei re­
perti fossili appartenen ti 
ai diversi periodi geologi­
ci.

I fabbricati che si tro ­
vano sulla proprietà saran­
no recu p era ti e d iv e n te ­
ra n n o  se d e  di a t t iv i tà  
s c ie n t i f ic h e , a t t iv i tà  di 
form azione professionale, 
a ttiv ità  lud iche e tu ris ti­
che. Sempre a ll’interno di 
“G eow orld P a rk ” sarà a- 
p erta  una scu o la  p er re ­
s tau ra to ri p a leon to log ic i 
che o sp iterà  g iovani s tu ­
denti e ricercatori univer­
sitari provenienti da tutta 
Europa.

E p re v is to  a n c h e  un 
collegam ento didattico ed 
o p e ra t iv o  co n  il l ic e o  
scientifico e con il convit­
to di C iv idale, che potrà 
o sp ita re  s tu d en ti p ro v e ­
nienti dai vari paesi euro­
p e i in tu t t i  i p e r io d i  
dell’anno.

Per le attività ludico-ri- 
creative e turistiche il pro­
getto prevede la creazione 
di un punto di ristoro e di 
una struttura agrituristica 
in  cu i i v i s i ta to r i  di 
“ G eow orld  P a rk ” tro v e ­
ranno una vasta scelta  di 
prodotti agroalim entari ed 
enogastronom ici locali.

Com e in iz ia tive  co lla ­
te ra li per la p rom ozione 
del sito è prevista l ’aper­
tura di un ’agenzia di viag­

gi collegata alla struttura, 
l ’attivazione di un sito In­
ternet per la divulgazione 
delle  a ttiv ità  di ricerca e 
la pubblicazione di una ri­
v ista  sp ec ia lizza ta  in tre 
lingue (italiano, inglese e 
tedesco) a d iffusione  in ­
ternazionale.

V nediejo 30. aprila se zberejo stari študenti učiteljišča v Spietre

Srečanje “starih” parjateljev
L ieta gredo napri, ž iv ljen je nas 

arzkropi po drugačnih krajih an de­
želah an spom ini v ičkrat zb led ijo . 
Prav zaradi tega se ljudje zmišljava- 
jo  vsako sort pobude za imiet parlo- 
Znost sr e č a ti s ta r e  p a r ja te lje  an  
znance an posebno v veseli družbi 
obujati spomine na mladuost.

Takuo se v nediejo 30. aprila spet 
srečajo bivše študentke an študenti 
učiteljišča iz Spietra. Tale pobuda je 
Ze trad ic io n a ln a , saj se šp ietarsk i 
učiteljice an kajšan učitelj srečavajo 
Ze puno liet.

Do sada so bila tala srečanja ni-

inar lepuo sparjeta od nekdanjih š- 
tudentov, ki so preZiviel v Spetre 4 
lieta. Ankrat niso hodil gor sam uo v 
Suolo, saj sta bla an moški an Zenski 
college, kamar so hodil iz ciele Fur­
la n ije . An tu d i za š p ie ta r s k o  
srečanje se vračajo dostikrat od de­
leča.

Vse se začne v nediejo 30. aprila, 
kot rečeno okuole 10. ure, ko se bojo 
zbieral pred njih veliko an elegantno  
Suolo. Potle, ob 10.30. uri bo ku po 
navadi zahvalna m aša v šp ietarski 
cierkvi an potle pa kosilo na Iero- 
niščah.

Na pobudo Cai iz Nadiških dolin odHlaste do varha Svetega Martina

S planinci na “romanje”
V nediejo 30. aprila pohod “za jubilej” mimo štirih votivnih cierkvic

originalno gotska, pa so jo  
vičkrat postrajal an tudi ve- 
derbal.

Tretja cierkuca, ki je  na 
ž a lo s t  sam uo z id išč e , je  
c ie rk u  sv . S in ž ilih a  nad  
Kozco. Potle mimo Prieva- 
la se pot povzpne do Svete­
ga Martina. Vsega kupe bi 
m u o rlo  b it  3 u re  an pu

ho je . An je  tr ieb a  z ju tra  
začeti hoditi pravočasno iz 
Hlaste, ker glih opudan bo 
v cierkuci Svetega Martina 
maša.

Potle ob zlo liepem raz­
gledu, če bo liepa ura, bo­
mo vsi užival an potle se 
počaso, počaso, varnem o 
nazaj pruoti Hlasti.

Tudi Cai Nadiških dolin 
misli počastiti letošnje ju ­
b ile jno  lieto. Kakuo? Se- 
vieda na svojo vižo, s ce­
lo d n e v n o  h o jo  po naših  
stazah an brezieh. Kadà? V 
nediejo 30. aprila.

T u o le  p o se b n o  “ ro ­
m anje” za jubilej je  nieki 
ries liepega an posebnega, 
saj povezuje  med sabo 4 
votivne cierkuce od Hlaste

Detajl 
lesenega 
oltarja v 
cierkvici 
Sv. Lucije

do vrha Svetega Martina.
Iz K lastre se pot začne 

ob 8.30. uri an parva po­
s ta ja  bo nad  v a s jo  pri 
c ierkuci Svetega Jerneja, 
od katere so ostali samuo 
še podarti ziduovi.

Potle le napri po stazi se 
p rid e  do c ie rk u c e  S vete  
Lucije, ki stoji nad Barca- 
mi na 600 metru nadm or­
ske višine. Cierku je  bila

Corso P. D’Aquileia, 12 - CIVIDALE DEL FRIULI (UD) 

Tel. 0432/732294 - fax 0432/730061

Viale Venezia Giulia, 17 - CORMONS (GO)

Tel. 0481/639387

w w w .im m o b iu a r e d u c a l e .it

P roposte in vendita:
CIVIDALE appartamento tricamere in quadrifamiliare con alcuni lavori di manutenzione.
TOGUANO (Torreano) nuova quadrifamiliare, appartamenti tricamere biservizi; giardino proprietà, pagamento dilazionato. 
TARCENTO centro, nuovi appartamenti bicamere in corso di ultimazione, finiture personalizzabili, L. 170 milioni. 
CIVIDALE loc. “al Gallo", nuovi bicamere e tricamere, biservizio, giardino proprietà, doppio garage.
CIVIDALE zona centrale, trifamiliare in ristrutturazione, mansarda bicamere, garage e  posto auto, pagamento dilazionato. 
CIVIDALE zona centrale, spazioso bicamere termoautonomo in ottime condizioni.
CIVIDALE centro storico, nuova ristrutturazione, ampio appartamento bicamere soppalcato, possibilità garage. 
TOGUANO (Torreano) in ottimo contesto villette in bifamiliare di nuova costruzione, pagamento dilazionato, L 320 milioni. 
PREMARIACCO ampia villa con 2.000 mq. giardino, ottime finiture. Trattative riservate in ufficio.
PREPOTTO (Bodigoi), casetta abitabile con scoperto adatta fine settimana, occasione solo L. 40 milioni.
TORREANO villetta su due piani con ampio scoperto.
S. PIETRO AL NATISONE casa in linea su due piani parzialmente abitabile, L. 60 milioni 
S. LEONARDO terreno edificatale di circa 600mq„ buona posizione, L. 30 milioni.
CIV1DALESE lotti di teneno edificatali urbanizzati di varie metrature.
CIVIDALE centro storico, cedesi attività alimentari, ottima posizione

P roposte in affitto:
S. GIOVANNI AL NAT. villa completamente anedata con ottime finiture; affitto impegnativo.
CIVIDALE ufficio cB 180 mq. circa in zona con buona viabilità 
CIVIDALE centro nuovi negozi e uffici di varie superici.

Cerchiamo per ns. clienti rustici anche da riattare nelle Valli del Natisone.

Stare fotografije 
an naši spomini
An part družine Bajt iz Avstralije

Se ’na stara fotografija, ki nas spominja na naše 
judi. Tela tle nam kaZe adno našo družino, ki je  pu­
no liet od tega zapustila rojstne kraje za iti živet v 
Avstralijo. Na nji so Lidia (ki je  gor z Dreke) an nje 
moZ Angel Bajt, kupe z njih otruok. Fotografija je 
bla.nareta nih štierdeset liet od tega. Lidie nie vič 
med nam, je umarla an počiva venčni mier tam v 
A vstraliji, kam ar je  bla utekla z nje možan an z 
otruok.

Ona an Angel sta po poroki Ziviela par Marki- 
čah (blizu Liga). An dan sta nabasala kako oblieko 
an kako obutev na uoz, paršla sta dol Pod rob (M o­
lino vecchio) an od tu sta se spustila v Avstralijo, 
kjer sta začela njih novo življenje. Vsakoantarkaj 
sta paršla damu za pozdravit tiste, ki so tle ostal. 
Fotografijo nam jo  je  parnesla Lojza Bajt, uduova 
Chiacig iz Utane, ki je  žlahta od Angela.

• • -t T<-jih  prave ...
Za velikonočne pra­

znike je navada jest jajca 
kuhane an za otroke tudi 
risat na nje. Zatuo Ma­
rjanca, ki na redi kaku- 
oš, tu saboto jih je  šla 
kupavat v Čedad. Kar je 
paršla v targovino je  
vprašala gospodarja;

- So freške tele jajca?
- Altroke gospa, po­

mislite vi, de je Ze dvajst 
dni, ki jih daržim tu fri-
gorifeije!!!

***
Bepo je šu u šuper- 

mericat, u Skrutove.
- Medej, dajte mi za 

an taužint siera za ribat.
- Gledite Bepo, ki z 

adnim tauZentam bote 
malo ribu, gratu.

- Oh ja , je  ries de 
bom malo gratu ist pa 
bote m alo gratu tudi 
vi!!!

***
Klinova velikonočna.
- Te - te - te - rezina, 

a - a - a imaš le - le - le- 
po ka - ka - kaligrafijo.

- Oh ja, Klinjo imam 
pru lepo, pišem tudi na 
štampatel.

- Ben - ben - ben nu,
na - na -napisajmi “Bu -
bu - buona Pasqua gor
naja-ja-jaca!!!

***
Za veliko noč Bepino 

se je šu strižt u Čedad.
- Kuo jih čete lase - 

ga je  prašala frizerka 
Luisa - na an kri, al pa 
jih čete nazaj?

- Ne, ne, gospa, dar- 
ZajtejihZihar vi!!!

***
- Sada ki si očedla 

vso hišo - je jala gospa 
dikli, - muoreš polaščiet 
tudi use reči medenina­
ste, otonove.

Tenčas, ki je  gospa 
šla runat spežo, je paršla 
’na nje parjateljca. An 
kadar je zagledala uso ti­
sto posodo, ki se je lašči- 
ela,jejala dikli:

- Orpodibako, a de 
imata groznuo dost po­
sode medeninaste !

- Oh, ja - je odguorila 
dikla - manjkajo še par- 
stani an zapestnice (bra- 
čalet) moje gospe!!!

An m ladenič se je  
pliezu na paju od Vale- 
rie Marini.

- Kam greste? je zau- 
ekala nje m at

- Grem  gor h vaši 
hčeri, je odguoriu mla- 
denč, zatuo ki za Božič 
sem biu doma!

- Antada?
- A ntadà pregovor 

prave: “Natale con i tu­
oi, Pasqua con chi vu­
oi!!!” ' !!



novi mata jurf .

t l  Četrtek, 27. aprila 2000

La spiegazione del giallo linguistico: il “nediško” è un dialetto sloveno

Ultime parole sulla natura 
delle parlate del Natisone

Publikacijo bont'ikDfla centra -Nediia* oh sodomnojMom nateéoju »Moia va»«
Numero umco Od Contro Studi N o d ia  »lampa!© in o c c a w n o  Od dicosoHcii/no concorso -Moja « » •  
S p c td  . S. Pietro ai Natisene 1990
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S tefano
POLICA

Minimatajur
Kotič za 
dan liwùi 
jazek
M a tej  Š e k l i

T u-w  te  z a d n je  téd n e  
somò ròmunili od dveh difa- 
rent prepozicjuni: h  anu par.
Z nji'ma riSpundawamo na d- 
vi difarent baranji, ka pridiwajo konce od bisid po d- 
vi poti.

1. Prepozicjun h.
Z iz p repozicjuno  h riSpundaw am o na baranje 

kan?. Forman bisid, ka se nalažajo po jsèj prepo­
zicjuni, ta rozajanska gramatika di da »dativo«. (Kan 
tiče naSa tuca? -  Naša tuca tiče ta-h numu visòkimu 
miru, ta-h numu visòkimu arhulu -  ta-h ni vil'iki 
hiši, ta-h ni lipi tane -  ta-h ni mali miši, ta-h ni 
visoki hraste -  ta-h numu vilikimu kuritu, ta-h numu 
bilimu janjatu.)

Te m òske b iside na - 0  (m irò, arbulp) anu te 
sridnje biside na -u  anu na - e  (kuritu, janje) ni se ri- 
vawajo tu-w dativu koj na -u  (ta-h miru, ta-h arbulu
-  ta-h kuritu, ta-h janjatu). Te ženske biside na -a  
alibòj na - a  (hiša, tana) anu te ženske biside na -0  
(meS0, hrast0) ni majo tu-w dativu ta-na kunce - i  a- 
libòj - e  (ta-h hiši, ta-h tane -  ta-h miši, ta-h hraste).

2. Prepozicjun par.
Ziz prepozicjuno p a r  riSpundawamo na baranje 

kè?. Forman bisid, ka se nalažajo po jsej prepozicju­
ni, ta rozajanska gramatika di da »locativo«, ka somo 
ga poznali wZé ziz prepozicjuni w anu na. (Ke liži 
naša tuca? -  Naša tuca liži ta-par nin visòkin mire, 
ta-par num u visòkimu arbulu -  ta-par ni vil'iki hiši, 
ta-par ni lipi tanè -  ta-par ni mali miši, ta-par ni vi­
soki hraste -  ta-par nin vilikin kurite, ta-par num u  
bilimu janjatu.)

Te m òske b iside na - 0  (m ir0, arbul0) anu te 
sridnje biside na -u  anu na - e  (kuritu, janje) ni majo 
tu-w lokativu ta-na kunce - e  alibòj -u  (ta-par mire, 
ta-par arbulu -  ta-par kurite, ta-par janjatu). Te 
Zènske biside na -a  aliboj na -a  (hiša, žana) anu te 
Zénske biside na -0  (meS0, hrast0) ni se rivawajo tu- 
w lokativu na - i  alibòj na - e  (ta-par hiši, ta-par tane
-  ta-par miši, ta-par hraste).

Provejmò prig’at bisido jtaku, da na bo Sla prow!
1. Larinavi so Sle se skret t a - h ......................... (danp

stari zapuSCènp mlen0). Ni so Cakali ta-par................
 (dan0 stari zapuščeno mleno) za popast jiidi.

2. Nur ni so piilili podiwat te martve dò na Ravan- 
co. Ko ni so duSle dò h ................(ta Martwa peč0), ni
so se wstavili anu puCi'li dò p a r ................(ta Martwa
pečO).

3. T uca Sla ta-h  ...................................  (nò vili'kè
wreče)wčini'ce. Dopo na lažala ta -p a r ...................
 (nò vibice wreóè) wCini'ce.

4. Nì'si bil wZé karje Casa ta-par ...!................... (ma
baba bazawonesa). Man tet t a - h ................(ma baba
bazawonesa) jo  nalést.

5. Pude t a - h ............................... (jti žilizni portunO).
T a - p a r ..............................  (jti žilizni portunO) wstavi
se, ka Con te litratat.

Kaku to jè  rawnu? 1. num u starimu zapuSCènimu 
mlinu, nin starin zapuSCènin mlinè; 2. ti Martvi paCè, 
ti Martvi pače; 3. num u vilikimu wrèCu, nin vilikin 
wreCè; 4. mèj b ab i b a z a w o n e s i, méj babi 
bazawonesi; 5. jtim o Ziliznimu portunu, jtin  žiliznin 
portunè.

Za paračat jsò so bili doparani lìbrinavi od profa- 
sòrja Hana Steenwijka.

« A b b ia m o  p re te so  il 
m ass im o  d e lla  a se ttic ità  
nell’opera, fuori dalla sfera 
di azione delle varie ‘lob­
bies’ locali e non, ed è per 
questo che abbiamo chiesto 
l ’aiuto privato e personale 
del p ro f . A n to n  M a ria  
Raffo docente presso l ’U­
n iv e rs i tà  di F ire n z e .. .» ,  
scrive l ’Editore del C om i­
tato “Pro Clastra” nelle tre 
pagine d e ll '“Introduzione” 
del “Vocabolarietto italiano 
- natisoniano” .

L ’Editore continua spie­
gando che il compito della 
redazione era stato affidato 
alle laureande di Raffo, che 
e sse  a v e v a n o  r is p e t ta to  
l ’impegno dell’obiettività e 
conclude esprim endo g iu ­
stam ente la soddisfazione 
per l ’opera portata  a con­
clusione. L ’editore si atten­
deva quindi «le im m anca­
bili critiche». Io non ne ho 
lette molte.

Ho però esposto le mie 
o sse rv az io n i e spero  che 
siano sta te  racco lte  com e 
a n n o ta z io n i c o s tru t t iv e ,  
p e rc h é  ho  a v v e r t i to  de i 
dubbi su lla g rafia , m a ho 
anche sottolineato l ’utilità 
d e ll’opera  anche per me, 
per dei confronti che voglio 
fare  con  q u an to  co n o sco  
d a l l ’e sp e r ie n z a  d ire t ta . 
Q u an d o  a f fe rm o  la m ia 
preferenza per ‘nuož’ inve­
ce che ‘nuoš’ (pag. 47) lo 
faccio perché non mi basta 
che un vocabolario  rip ro ­
duca esattam ente il suono 
di una paro la , m a che ne 
mostri la scrittura, giacché 
si tratta di una lingua che si 
possa anche scrivere.

P e c c a to  che  l ’E d ito re  
abbia infilato nel libro quei 
tre foglietti d e ll’“Introdu- 
zione” - cuciti con un pun­
to m e ta ll ic o  - in v e c e  di 
stam parla direttam ente nel 
libro. Anche la rievocazio­
ne dell’origine della nostra 
lingua m eritava  di essere  
stam pata insiem e al libro. 
Si tratta di una evocazione

poetica, che fa a pugni con 
la scienza, com e appunto 
m o lte  v o lte  fa  la p oesia . 
Ecco l ’evocazione, che ri­
porto per chi non l ’avesse 
letta:

«Forse un giorno, lonta­
no nei tempi, alcuni nostri 
avi si sono riuniti a ll’ombra 
di un grosso albero che tor­
reggiava su una radura po­
sta  su l co cu zzo lo  di una 
collina. Si erano decisi allo 
scam bio di com prensib ili 
rapporti reciproci dando un 
univoco significato ai suoni 
che uscivano dalla loro go­
la. Così, di comune accor­
do, ogni suono, o comples­
so di suoni, venne a rappre­
sentare il nom e di un og­
getto o di un aspetto este­
riore od interiore della loro 
esistenza. Da quel momen­
to l’albero sotto al quale si 
e ra n o  r iu n it i  si ch iam ò  
quercia o tiglio  o pino od 
a ltro  a n c o ra . F o rse  così 
nacquero  i sostan tiv i, ag ­

gettivi, pronomi, verbi, av­
verb i. Li un irono  poi nei 
loro vari discorsi con delle 
modalità che man mano di­
ventavano sempre più logi­
che. Se per procurarsi il ci­
bo potevano usare il solo i- 
s t in to , q u e lla  r iu n io n e , 
quella decisione, quel fatto 
storico irrefutabile, li definì 
irrevocabilmente essere in­
telligenti, organizzò la loro 
mente su schemi logici, li 
co n sac rò  co m u n ità  un ita  
nel bene e nel male.

Insegnarono verbalm en­
te tutto ciò  ai loro figli e 
questi ai figli dei loro figli, 
giù fino a noi.

Forse così nasce un idio­
ma, come prima scintilla di 
in te lligenza , com e prim o 
atto d ’amore o come primo 
profondo desiderio di unio­
ne fra viventi intelligenti».

U na b e lla  le g g e n d a  
su ll’orig ine di una lingua 
(forse di ciascuna lingua) 
dovuta ad una originale tro-

Copertina 
dell'antologia 
di testi 
dialettali 
sloveni Vartac 
(Moja vas, 1990)

vata della ‘lobby’ di alcuni 
nostri antenati che, a ll’om­
bra d ’un albero, imposero 
il nome a tutto. La leggen­
da in ultima analisi non si 
co n tra p p o n e  a l l ’ ip o te s i 
creazionistica, secondo cui 
Jahvè, chiamati avanti a sè 
tutte le fiere della steppa e i 
volatili del cielo, volle che 
A dam o ne ind icasse. C ’è 
tu ttavia un “m a” . Eccolo: 
«Ma, ahinoi, anche questo 
fu e rimane un evento uma­
no, meraviglioso quanto si 
vuole, ricco di tanti signifi­
cati, ma pur sempre un e- 
vento che è gravato di una 
vita limitata nel tempo: na­
sce, cresce, si rinvigorisce, 
v iv acch ia  e poi m uore» . 
Prognosi dunque infausta 
per la ‘lingua nadisca’. Sic­
ché l ’unica cosa che si pos­
sa fare —  sembra di capire 
—  è di prolungarne l’ago­
nia. Peccato. Qui l’Editore 
torna a ribattere il chiodo 
della famosa frase di Bau- 
douin de C ourtenay («Se 
questa lingua fosse parlata 
da 2 .0 0 0 .0 0 0  di p e rso n e  
potrebbe essere considerata 
la Madre di tutte le lingue 
slav e» ). N on to rn o  su lla  
frase che ho discusso nella 
scheda num ero 37. Non è 
così. L ’illustre russo-polac­
co smentì il Podrecca e non 
c ’è altro da fare che pren­
dere atto della smentita.

Come mai è saltato fuori 
daccapo Badouin de Cour­
te n a y ?  È s a lta to  fu o ri 
ne ll’“Introduzione” de ll’e ­
ditore, allegata al vocabola­
rio, che si trovò alle prese 
con la presentazione dello 
stesso vocabolario  scritta  
da Anton Maria Raffo, pre­
sentazione “A m o’ di pre­
m essa” nella quale il pro­
fessore ribadiva due volte 
la n a tu ra  del lin g u a g g io  
delle  V alli del N atisone: 
«Per restare dunque sul ter­
r ito r io  c h ’è n o stro , c io è  
quello linguistico, noi sap­
piamo che quello delle valli 
del N atisone è sostanzial­
mente un dialetto sloveno», 
afferm ando esattam ente il 
contrario di quello che l’E­
d ito re  era  c o n v in to  che 
R affo  av reb b e  sc ritto . E 
cioè: che no, non si trattava 
di un dialetto sloveno, che 
era un idioma bastardo, che

non aveva niente a che ve­
dere con lo sloveno d ’oltre 
confine o, Dio ci guardi, di 
Lubiana, che era una lingua 
a parte, se non magari una 
varian te  ladina, eccetera . 
Per questo l’Editore lo ave­
va contattato, pensando di 
schivare le ‘lobb ies’ f ilo ­
slovene, annidate dapper­
tutto. Raffo scrisse l’unica 
parola che non avrebbe do­
vuto mai scrivere: «slove­
no».

T a n t’è che l ’ed ito re  si 
d o m a n d a : « A b b ia m o  il

massimo rispetto delle opi­
nioni filologiche di tutti gli 
studiosi passati e presenti: 
lo dim ostriam o pubblican­
do le non richieste né desi­
derate considerazioni filo­
logiche espresse oggi dal 
prof. A.M. Raffo. Perché, 
difatti, dovremmo rispetta­
re m eno Jan Baudouin de 
C ourtenay  che scrisse  in 
tempi e situazioni non so­
spetti di condizionam enti 
f ilo lo g ic i e p o litic i...? » . 
Già, perché?

(Scritture, 45)
Paolo Petricig

Maričica v nebesa gre
Mrtvà leži Maričica 
v bieli kikci obliečena 
- bosé nožiče biele - 
an rožce oku parpravjene. 
An vsa dolina, vsa evedè, 
vse rožce že padale so.
V bielim dolina oblečena 
M aričico pozdravja.

Na turmu žalostno zvoni 
an joče se dolinca, 
so zamučali tičaci, 
se se zaprle rožice.

Maričica v nebesa gre

jo  gor violini vabijo, 
jo  gor piSčiele kličejo, 
srebrni zvon pozdravja jo.

Maričica je gor parSla, 
odprla je srebrne vrataca 
an zlate obula sandalce, 
gor po stazah nebeških 
prepieva sladke piesmice, 
pobiera biele rožice.

Mjuta Povasnica, 1937 
Brano di una poesiola in cui l’autrice 

rievoca la morte di una bambina in te­
nera età.
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R is u l t a t i
A m a t o r i

D a B a la n  - R eai F ilp a  0-2

P r o s s im o  tu r n o

1 . C a t e g o r ia
V a ln a tis o n e  - Trivignano

3 .  C a t e g o r ia
S a v o g n e s e  - L ibero  A tletico  Rizzi

JU N IO R E S
V a ln a tis o n e  - T o r r e a n e s e

G io v a n is s im i
A u d a c e  - C o m u n a le  T a v a g n a c c o

Četrtek, 27. aprila 2000

E s o r d ie n t i
N im is - A u d a c e

P u l c in i
B e a rz ic o lu g n a /A  - A u d a c e /A  

B e a rz ic o lu g n a /B  - A u d a c e /B

A m a t o r i
Reai Filpa - Edil T om at 
Fantoni - Psm  sedie

C la s s if ic h e

1 . C a t e g o r ia
P alazzo lo  66; G e m o n e se  59; R e a n e se

53; Ancona 48; Trivignano 44; Lumignac- 
co, Riviera 40; Tarcentina 39; Com. G o­
nars 35; Valnatisone 34; Flaibano 33; U- 
nion N ogaredo 31; M aranese, M uzzane- 
s e  25; T a v a g n a c c o  21; B earz ico lugna 
15.

3 .  C a t e g o r ia
Buttrio* 49; Gaglianese* 42; Savorgnane- 
se* 41; Savognese*, Stella Azzurra* 38; 
Libero A tletico Rizzi*, B uonacqu isto* , 
Cormor 37; Chiavris* 25; Nimis* 23; Moi- 
m acco 18; Fortissimi* 17; Assosangiorgi- 
na* 10.

JUNIO RES
Pagnacco 58; Cussignacco 52; Nimis 51 ; 
Com. Tavagnacco* 42; Valnatisone, C en­

7
tro Sedia 40; Com. Faedis* 37; R eanese  
27; T orreanese, Serenissim a 26; S. Got­
tardo, Chiavris 25; Azzurra 24; Buttrio 16.

A l l ie v i
Union *91 43; S. Gottardo 40; G aglianese 
39; S av o rg n an ese  33; Valnatisone 31 ; 
T orreanese  29; Azzurra 22; S erenissim a 
9; Buonacquisto 8; Centro S ed ia  6.

Tre Slelle/B 20 fuori classifica

G io v a n is s im i
M anzanese  51; Fortissimi 46; G agliane­
se  42; Audace 35; Com. Faed is 31; S a ­
vorgnanese 29; Buttrio 28; R e an ese  24; 
Centro Sedia  23; Com. T avagnacco  17; 
Seren issim a 14; Moimacco 5.

P a l l a v o l o  m a s c h il e
Caffè sport 58; Creditto coop. 50; Aqui- 
lejese 48; Forno rurale 46; Polisportiva 
S. Leonardo 38; M ortegliano 33; Anni 
verdi 32; Buja 28; La G rotta 25; Marti- 
gnacco 23; G s Danieli 22; Team  Rojale- 
se  21 ; Ugnano 16; BIm Grandi cucine 1.

P a l l a v o l o  f e m m in il e
Polisportiva S. Leonardo, Selena Lif 47; 
Dps Informatica 43; Elleti 39; Azzurra 37; 
Levoni 32; Giovanelli 31; Martignacco 26; 
Alla te rra z z a  25; P av  R em anzacco  17; 
Pav B ressa, Dal Mar 8; Fluid System 0.

Le classifiche dei campionati giovanili e di pallavolo 
sono aggiornate alla settimana precedente.
* Una partita in meno

Domenica contro il Libero Atletico Rizzi i gialloblu si giocano l’accesso ai play-off promozione

L’Audace 
ci riprova

Venerdì 28 ap ri­
le, a lle  21, nel bar 
“ A lla  p o s t a ” di 
S c r u t to  si t e r r à  
u n ’a s s e m b le a  d el 
Gsl A udace duran­
te la quale si d iscu­
terà della possibile  
ricostituzione della  
sq u ad ra  d ile tta n ti 
di Terza categoria.

La Savognese a un passo dall’impresa
Il Reai Filpa avanza e negli ottavi di finale incontrerà l’Edil Tomat 
Ultimi turni di campionato per le giovanili di Valnatisone e Audace

M ancano due gare alla 
conclusione del cam piona­
to 1999/2000 di Prima ca­
tegoria che ha visto la Val­
natisone conquistare anti­
cipatam ente la salvezza. I 
ragazzi del presidente A n­
drea Corredig saranno im ­
pegnati domenica nell’ulti­
ma esibizione casalinga, o- 
spite il Trivignano. Chiude­
ranno quindi le loro fatiche 
domenica 7 maggio a Tar- 
cento.

L a S a v o g n e se  si g io ­
cherà l’ammissione ai play- 
off prom ozione nella gara 
con il Libero Atletico Riz­
zi, domenica pomeriggio, a 
M erso  di S opra . C on un 
grande girone di ritorno i 
gialloblu di Fedele Canto­
ni, guidati con maestria da 
Flavio Chiacig, sono arri­
vati ad un passo dalla gran­
de impresa. Un peccato che 
nel girone di andata i savo- 
gnesi abbiano collezionato 
una se rie  c o n se c u tiv a  di 
sette pareggi che hanno pe­
nalizzato la classifica attua­
le. La squadra, con l ’inseri­
mento nel reparto avanzato 
dello sloveno Klemen Ple­
sničar, ha trovato i giusti e- 
quilibri andando in gol con 
una certa continuità.

Gli Juniores della V al­
natisone giocheranno saba­
to, alle 16, il derby con la 
Torreanese valido per l ’ul­
tima di cam pionato .

Gli Allievi hanno term i­
nato il campionato con la 
sconfitta  di R em anzacco. 
Si sono classificati al quin­
to posto. Impegnati poi nel 
torneo internazionale di S.

Gottardo, i valli­
giani non hanno 
a v u to  fo r tu n a : 
sono stati supe­
rati dagli sloveni 
di Bilje (2-0) ed 
e l im in a ti  d a lla  
m anifestaz ione.
A c o n c lu s io n e  
d e l l ’a n n a ta  g li 
A lliev i p a r te c i­
p e ran n o  lu n ed ì 
primo maggio ad 
un torneo in ter­
nazionale a Vil- 
laco.

Ai G iovanis­
sim i d e ll’A uda­
ce rimangono da 
giocare le due gare casalin­
ghe con la Comunale Tava­
gnacco ed il M oim acco. I 
ragazzi allenati da Luciano 
Bellida possono continuare 
la loro serie vincente a pat­
to che non sottovalutino le 
due prossime avversarie. I- 
niziato il campionato con il 
piede sbagliato, gli azzurri 
del presidente Claudio Du- 
riavig hanno recuperato di­
verse posizioni insediando­
si saldamente al quarto po­
sto in classifica del girone 
C.

Un discorso a parte per 
gli E sordienti che hanno 
patito l’abbandono di alcu­
ni ragazzi che hanno dato 
forfait al termine del cam ­
pionato d ’autunno, costrin­
gendo al ringiovanim ento 
della formazione. Sono sta­
ti inseriti in squadra i Pul­
cini Giovanni Tropina, Lu­
ca L oszach , Isacco C hia- 
bai, Matteo Cencig, Mattia 
Cont e N icola Puppin che

Mauro 
Specogna 
(Valnatisone). 
Sotto la rosa 
della squadra 
sanpietrina

hanno preso il posto di Ca- 
marda, D ’Apoi ito, Podorie- 
szach, Medves, ecc. Sabato 
gli Esordienti ritorneranno 
in campo a Nimis.

I Pulcini stanno onoran­
do al m eglio il loro cam ­
pionato, visto il “travaso” 
dei più grandi nella catego­
ria superiore. M ichele Po- 
drecca e Paolo Cencig stan­

no lavorando bene, con se­
rietà e competenza. Le due 
sq u ad re  rip ren d e ran n o  a 
giocare sabato ad Udine sul 
campo del Bearzicolugna.

D om enica 7 m aggio, a 
Tribil superiore, il Comune 
di Stregna inaugurerà uffi­
c ia lm en te  il r is tru ttu ra to  
cam po di calcetto  con un 
torneo al quale prenderan-

La Polisportiva S. Leonardo batte i ducali

Volley, impresa dei ragazzi
Eccezionale impresa dei ragazzi della Polisporti­

va San Leonardo, impegnati nel campionato di Pri­
ma divisione.

Hanno battuto per 3-2, a Cividale del Friuli, la 
squadra locale del Credito Cooperativo. I biancover­
di del presidente Ettore C rud i hanno dato così un 
dispiacere ai ducali (secondi in classifica), dim o­
strando la loro validità.

Nel campionato di Seconda divisione femminile 
le ragazze della Polisportiva hanno perso in casa la 
sfida al vertice (0-3 il risultato) con le udinesi della 
Selena Lif, che hanno così affiancato in vetta le val- 
ligiane.

Standreška ekipa je premagala Valvasone in osvojila deželni pokal

Juventina zvezda slovenskega nogometa
StandreSki Juventini je  uspel veliki met: 

v torek je  v Torviscosi v velikem  finalu 
prem agala V alvasone s 6:5 po izvajanju 
enajstmetrovk in tako osvojila deželni po­
kal. Po regularnem delu je  bilo stanje ize­
načeno brez gola.

Standreškemu moštvu je  torej uspelo to, 
kar ni uspelo v zgodovini nogometa nobe­
ni slovenski ekipi. Ta uspeh je  seveda sad 
načrtnega in požrtvovalnega dela odobra, 
igralcev in podpore navijačev, ki so se tudi 
vCeraj izkazali, saj so v velikem  številu 
dopo tovali v T orv isco v o  in spodbu jali

svojo ekipo od prve do zadnje m inute. 
Torkova tekma ni bila na visoki tehnični 
ravni, saj sta obe ekipi igrali preveC "takti­
čno".

V prvem polčasu so imeli premoč Sta- 
ndrci, ki so tudi zamudili dve lepi prilo­
žnosti za gol. V drugem polčasu se je  te­
kma odvijala v glavnem na sredini igrišCa, 
tako da je  izid do konca regularnega dela 
ostal nespremenjen.

Od sedmih enajstmetrovk je  Juventina 
uspešno izvedla šest, Valvasone pa jih je  
realiziral pet.

no parte , o ltre  ai Pulcin i 
dell’Audace, quelli di Tol­
min.

Nella gara di ritorno dei 
p lay -o ff am atoria li a San 
Giorgio di Nogaro, il Reai 
Filpa di Pulfero si è ripetu­
to grazie alle reti m esse a 
segno su calci di punizione 
da S tefano D ugaro e R o­
berto C larig . Sabato , alle

Stefano 
Dugaro 
(Reai Filpa)

15.30, i rosanero  gioche­
ranno per gli ottavi di fina­
le contro l ’Edil Tomat.

La Psm sedie di Civida­
le sarà impegnata domeni­
ca con la Fantoni Val Torre 
p e r il seco n d o  tu rn o  dei 
p lay-off. D opo la battu ta 
d ’arresto  contro il S. D a­
n ie le , gli O ver 35 ducali 
cercheranno il riscatto.
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VIDEMSKA

Bencina dobar kup
V Cetartak 20. aprila je  

videmska Trgovinska zbor­
nica zaCela razdajati benci- 
no po znižani ceni vsem ju- 
dem, ki živijo v petandvaj- 
setih kamunih blizu meje s 
Slovenijo. M ed njimi so tu­
di v si n a š i k a m u n i od 
D reke, do S riedn jega , od 
Podbuniesca do Prapotne- 
ga, od Barda do Rezije, od 
Tipane do Naborjeta.

Lietos je  vsega kupe 19 
m ilijo n u  698 ta u ž e n t an 
499 litru bencine, ki jo  pri­
me m alom anj 32 taužen t 
avtomobilov.

Kam an kada iti vsak s 
svojo kartico, de mu jo  spet 
napunijo?

V Spietar na kam un za 
Dreko, G arm ak, Sriednje, 
Sv. Lienart, Sauodnjo, Spi­
etar an Podboniesac od 20. 
aprila do 2. maja.

V Čedad na banko Ban­
ca popolare za kamune Če­
dad, M ojm ag, P rem arjag , 
Prapotno an Tavorjana od 
8. do 30. maja.

V N em e na k am u n  za 
Neme, Ahten, Fojdo, Bardo 
an Tipano od 20. aprila do
2. maja.

Na Trbiž v kulturni cen­
te r za T rb iž  an N aborjet- 
OvCja vas od 20. aprila do
3. maja.

V K luže (C h iu sa fo rte ) 
za Rezijo 5. an 6. maja.

Kar puojdeta po bencino 
na sm ieta pozabit vzet za 
sabo  k a rtico  za b en c in o , 
dokum ent, ki d okazu je  v 
k a te re m  k o m u n u  ž iv ite  
(osebno izkazn ico), karto  
od makine an potardilo, de 
ste plaCal zavarovanje.

Ce kiek vam ni jasno an 
za vsako drugo informacijo 
lahko pokličete Trgovinsko

Demografsko gibanje v garmiškem kamunu lieta 1999

Počaso, pa le napri gremo na manj
Nie šlo pru slavo lie­

to 1999 za kar se tiCe 
d em ografsk o  g ibanje  
(m ovim ento dem ogra­
fico) v garm iškem  ka­
munu.

Ja, malo jih  je  bluo 
an m alo jih  je  ostalo , 
pa v teku lieta ’99 so z- 
gubil “sam uo” tri lju­
d i. Za resn ico  povie-  
dat, tle par nas an ce z- 
gubm o sam uo adnega  
Clovieka, je  puno. Pa 
so ble take lieta v gar­
m iškem  kam unu, kar 
se je šlo na manj an za 
deset al vic ljudi.

Sada pogledimo šte­
vilke, num erje. Parvi 
dan ženarja lieta 1999 
je  živielo v garmiškem  
kamunu 524 ljudi (249 
možkih an 275 žensk), 
na 31. dičemberja 1999

AS».

jih  je  bluo pa 521 (251 
možkih an 270 žensk).

R od il so se š t ie r  o- 
troc: dvie CiCice an dva 
puobčja.

Um arlo je  šest ljudi: 
adan mož an pet žen.

ProC je šlo živet devet 
ljud i: š tier  m ožkih  an 
pet žensk.

V g a rm išk i kam un  
jih je paršlo živet pa o- 
sam: pet možkih an tri 
ženske.

zbornico v Videm na štev. 
0432 - 273256 ali pa 0432 
- 273537.

ČEDAD

Romali na Staro goro
V torak 25. aprila so ce- 

dajski vierniki spet izpou- 
nili n jih  objubo an šli na

romanje na Staro Goro, ti­
sti, ki morejo par nogah iz 
K ararje, te drugi so se pa 
peljal.

Z b ra lo  se je  ries  puno 
romarju od vsieh osemnaj­
stih Cedajskih far. Puno je 
bluo tudi gaspuodu, ki so 
kupe zm olil sveto  m ašo. 
V ic ku p e tna jstim  Cedaj- 
sk im  d u h o v n ik o m  se je

p a r lo ž la  p ri o lta r ju  tud i 
skupina salezijancev. Med 
njim i je  bil tudi slovenski 
monšinjor HoCevar, ki bo v 
kratkem imenovan za škofa 
an puojde op rav ja t n jega 
duhovniško službo v Beo­
grad.

Lepuo je  bluo videt kupe 
slovienske an furlanske vi- 
emike an njih duhovnike.

La p o p o la z io n e  di 
M ersino  r in grazia  
la Protezione civile 
p er il r it ir o  d e lle  
fu n i a sb a lz o , che  
non so n o  p iù  a 
norm a. L ’interven­
to è stato realizzato 
sabato l 2 aprile.

S. Pietro al N atison e  
sala  consiliare  , 

venerdì 28 aprile, ore 21

Incontro su
T e c n ic h e

DI GUARIGIONE 
PRANICA

Relatrice: prof. Nadia Miniussi

V E N D E SI a ffe tta ­
tr ic e  A B M  935  
m onofase, b ilancia  
Berkel mod. CV1 e 
m isu ratore fisca le  
ER 325, fatturabili. 
Prezzo interessante. 
Telefonare ore pasti 
0432/709035

VENDESI casa a M ersino Alto, in com une di 
Pulfero, costruita nel 1985, impianto riscalda­
mento, antisism ica, due cam ere più cameretta, 
bagno, grande balcone, cucina, sala da pranzo 
e salottino, cantina e legnaia, con annesso ter­
reno.
Prezzo da stabilire.
Telefonare allo 0432/733358 (ore serali)

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 20. APRILA DO 5. MAJA 

Cedad (Minisini) tel. 731175 
URNIK: od 8.30 do 12.30 an od 15.30 do 19.30 

Ob nediejah in praznikah so odparte samuo zjutra, za ostali Cas in 
za ponoC se more klicat samuo, Ce riceta ima napisano »urgente«.

novi matajur
Odgovorna urednica: 

JO LE NAMOR
Izdaja:

Soc. Coop. Novi Matajur a.r.l. 
Cedad /  Cividale 
Fotostavek in tisk 

e d i t o r i a l i : PENTAGRAPH s r l  
Ulica/Via Tavagnacco 61 

Vidcm /  Udine

m

Včlanjen v USPI/Associato all’USPI

Settimanale - Tednik 
Reg. Tribunale di Udine n. 28/92 

Naročnina - Abbonamento 
Letna za Italijo 52.000 lir 

Postni tekoči raCun za Italijo 
Conto corrente postale 

Novi Matajur Cedad - Cividale 
__________18726331__________

Za Slovenijo - DISTRIEST 
Partizanska, 75 - Se2ana 

Tel. 067 - 73373 
Ziro raCun SDK ScZana 
štev. 51420-601-27926 

Letna za Slovenijo: 5.000 SIT

OGLASI: I modulo 20 mm x I col 
Komercialni L  23.000 + IVA 20%

Naročnina
2000

Abbonamento
ITALIJA....................................  52.000 lir

EVROPA, AMERIKA, AVSTRALIJA
IN DRUGE DRŽAVE
p o  n a v a d n i  p o š t i  68.000 lir

AMERIKA
p o  le ta lsk i  p o š t i ................. 110.000 lir
A V S T R A L I J A
p o  le ta lsk i  p o š t i ................. 115.000 lir

Miedihi v Benečiji
DREKA
doh. Maria Laurà

Kras: v sriedo od 13.00 do 13.30 
Debenje: v sriedo ob 10.30 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo an 
Cetartak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 11.30

PODBONESEC
doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 19.00 
v sriedo, Cetartak an petak 
od 8.30 do 10.00 
v saboto od 9.00 do 10.00 
(za dieluce)
Čarnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v Cetartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Sriednje:
v Cetartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi: 
v torak od 16. do 16.30

SO V O D N JE

doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, Cetartak 
an petak od 10.30 do 11.30 
v sriedo od 8.30 do 9.30

SPETER
doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an Cetartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10.

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, Cetartak, 
petak an saboto 
od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 17.00 do 18.00

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
od pandiejka do Cetartka 
od 9.00 do 11.00 
v petak od 16.30 do 18.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 
doh. Flavia Principato 
Spietar:
v sriedo an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, Cetartak 
od 17.00 do 18.30 
tel. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART
doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak, sriedo, 
Cetartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an Cetartak 
tudi od 17. do 18.

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa:
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
v torak od 17.00 do 18.00 
v sriedo od 9.30 do 9.30 
v Cetartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Guardia medica
PonoC je »guardia medica«, od 
20. do 8. zjutra an od 14. ure v 
saboto do 8. ure v pandiejak.
Za Nediške doline: tel. 727282. 
Za Cedad: tel. 7081.
Za Manzan: tel. 750771.

Informacije za vse
Guardia m edica

Za tistega, ki potrebuje miedi- 
ha ponoč je na razpolago 
»guardia medica«, ki deluje 
vsako nuoc od 8. zvičer do 8. 
zjutra an saboto od 2. popu- 
dan do 8. zjutra od pandiejka. 
Za Nediške doline se lahko 
telefona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Cedad na številko 7081.

Ambulatorio di igiene

Attestazioni 
e  certificazioni
v Cetartak od 9.30 do 10.30 
Vaccinazioni 
v Cetartak od 9. do 10. ure

C onsultorio  fam iliare

SPETER 

Ostetricia/Ginecologia
v torak od 14.00 do 16.00; 
Cedad v pandiejak an srie­
do od 8.30 do 10.30; 
z apuntamentam, na kor pa 
impenjative (tel. 708556)
Psicologo: dr. Bolzon
v sriedo od 9. do 14. ure

Servizio infermieristico
Gorska skupnost Nediških 
dolin (tel. 727084)

Kada vozi litorina
12 Čedada v Videm:
ob 6 .* ,6 .3 6 *,6 .5 0 *, 7 .10 , 
7.37.*,8.07,9.10, 11., 12. , 
1 2 .1 7 * , 1 2 .3 7 * , 1 2 .5 7 * , 
13.17,13.37,13.57,14.17*., 
1 5 .0 6 ,1 5 .5 0 ,1 7 ., 18 .,
19.07, 20.

Iz Vidma v Cedad:
ob 6.20*, 6.53*,7.13* 7.40, 
8.10*, 8.35, 9.30, 10.30,
11.30, 12.20, 12.40*, 13.*, 
13.20*, 13.40, 14.*, 14.20,
14.40, 15 .26 ,16 .40 ,
1 7 . 3 0 . 1 8 . 2 5 . 1 9 . 4 0 ,  
22.15,22.40

*  sam uo čez tiedan

Nujne telefonske številke

Bolnica Cedad  7081
Bolnica Videm 5521
Policija - Prva pomoC ....113 
Komisarjat Cedad....731142
Karabinierji..................... 112
Ufficio del lavoro 731451
INPS Cedad 705611
U R E S -IN A C  730153
E N E L................167-845097
ACI Cedad................731762
Ronke LetališCe.,0481 -773224
Muzej Cedad 700700
Cedajska knjižnica ..732444
Dvojezična šola 727490
K.D. Ivan Trinko 731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Dreka........................ 721021
G rm ek  ........... 725006
Srednje..................... 724094
Sv. Lenart  ........ 723028
Speter....................... 727272
Sovodnje..................714007
Podbonesec 726017
Tavorjana >......... 712028
Prapotno  ....... ...713003
Tipana...................... 788020
Bardo ; ......... 787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost 727281


